NSK | SPARE PARTS / COMPONENTS

Surgic Pro Pages 187-192
MODEL PRODUCTS ORDER CODE MODEL PRODUCTS ORDER CODE
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|
Tube Holder o E295105 Handle Set - Z1027001
)
Handpicce Stand | | Zioaseo1 | | Profection =" | 10001595
ug It
Irrigation Tube | Tube Holder 09
?Pack of 5) r!(_ = /‘ Y9001 1 3 (Pack of 7) 0:’ Y900083
Coolant Solution - SG-CASE w
Hanger Post S Sterlization Cassette s 20001348
Surgic Pro / VarioSurg3 Page 193
5
SG Link Stand léb Z1176 SG Link Cable Q Z1189
VarioSurg3 Pages 210-227
ETip Replacement Saline Solution
Wrench Sl | 7217399 > | Us64152
For VoS i Hanger Post
VS Tip Wrench . —
Irrigation Tube =7 3
For SG1A, SGBA, 2305350 D Y900113
Soc(é?:t{_lig)ﬂp (Pack of 5) (‘!(“ -
Tip Wrench Tube Holder ‘ag,
e . 10000977 be Hol .?: : Y900767
Tips Holder ﬁ 20001327 | | VA-SG-CASE | ¢z 20001326
@ ER Sterilization Cassette
Handpiece Stand = l 21029201
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Washable in the
thermodisinfector §§§

Autoclavable
up to 135°C
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Surgery System

Surgicrro

Surgic Pro

OPERATION MANUAL

Please read this Operation Manual carefully
before use, and file for future reference.

~
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I 2 PackageContents

*Figure shows Optic Motor and Optic Handpiece

@ AC Power Cord 1 @ Handpiece Stand 1
@ Foot Controller with Cord (2m) 1 @ Internal Irrigation Nozzle 1
@ Control Unit 1 @ Nozzle Holder 1

11. | @ |irigation Tube 5 @ | cleaning Wire 1
@ Coolant Solution Hanger Post 1 @ Calibration Bur 1
@ Optic Handpiece / Non-Optic Handpiece * 1 E-type Spray Nozzle 1
@ Optic Motor / Non-Optic Motor (With Motor Cord) * 1 @ Protection Plug 1
Y-Connector 1 0-ring (Protection Plug) 2
@ Spare Fuse 2 0-ring (Motor) 2
A | Tube Holder 7

* Handpiece will be attached suitable one (Applied part)
* USB flash drive not included.



lengvai iStraukti. (Galima atjungti valdymo blokg nuo maitinimo iStraukiantmaitinimo laido
kistuka.)

& PASTABA

Po darbo iSjunkite prietaisg jjungimo/i§jungimo mygtuku.

Prireikus remonto ar atsarginiy daliy, susiekite su jgaliotu atstovu.

Rekomenduojame naudoti sterilius vienkartinius NSK irigaciniy vamzdeliy rinkinius.
Bendras jrasymo laikas yra apie 100 minuciy. (Surgic Pro+)

Darbo metu nejkiSkite USB atmintinés.

Neistraukite USB atmintinés kol LED lemputé dega ar mirksi.

USB atmintinéje esanciy duomeny nenaudokite diagnostiniais tikslais.

Naudokite tik USB 2.0 atmintine.

Negarantuojame, kad Sis jrenginys dirbs su visom USB atmintinémis. Jis gali nedirbti su
USB atmintiném su apsaugos funkcijomis arba kurioms reikia didesnio maitinimo.

Temperatira | Santykinis oro drégnumas Atmosferos slégis
Optimalios naudojimo sglygos 0 iki 40°C 10-85% 700-1.060 hPa
Optimalios sandéliavimo sglygos | 0 iki 50°C 10-85% 500-1.060 hPa

. Negalimas kondensato susidarymas valdymo jrenginyje.

« Dirbant kitokiomis sglygomis nei nurodyta, gali kilti nesklandumy.

2. Pakuotés turinys
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Nr. Pavadinimas Kiekis Nr. Pavadinimas Kiekis

1 | AC maitinimo laidas 1 11 | Mikrovariklio stovelis 1
2 | Kojinis valdymo pedalas (2m) 1 12 | Vidinis ausinimo purkstukas 1
3 | Valdymo blokas 1 13 | Purkstuko laikiklis 1
11.| 4 | Irigaciniai vamzdeliai 5 14 | Purkstuko valymo strypelis 1




I 12. Contra Angle Handpieces and Accessories

Listed below are the contra angle handpieces which should be used with the Surgic Pro micromotor to guarantee torque

accuracy.
Order Code Description Remarks
(1003 X-SG20L Optic surgial handpiece.
(1010 SG20 Non-optic surgial handpiece.
C1068 X-DSG20L Optic dismantling surgial handpiece.
C1067 X-DSG20 Non-optic dismantling surgial handpiece.
C1076 X-DSG20Lh Optic dismantling surgial handpiece with hexagon.
C1075 X-DSG20h Non-optic dismantling surgial handpiece with hexagon.
Order Code Description Remarks
(823752 Y-Connector Used for branching the internal and external coolant irrigation.
Y900113 Irrigation tube (Pack of 5) For replacement tube use.
20000396 Nozzle Holder (for X-SG20L) | Supplied as standard accessory items.
20000357 Nozzle Holder (for SG20) Supplied as standard accessory items.
10000324 Internal Irrigation Nozzle Supplied as standard accessory.
Y¥900083 Tube Holder Supplied as standard accessory for Irrigation Nozzle.
7182100 PANA SPRAY Plus For High & Low speed handpieces.
I 13. Specification
(Control Unit) (Micromotor)
Model Surgic Prot+ Model SGL70M SG70M
(with USB) Type F1023 F1025
Surgic Pro Rotation Speed Range | 200 — 40,000 min”
(Without USB) Input Voltage DC24V
Type NE250 (with USB) Dimensions (23.5xL.103.3mm (without cord)
NE294(without USB) Cord Length 2m
Power Supply Voltage | AC120/230V OPTIC White LED -
Frequency 50/60Hz
Power Consumption | 40VA (Foot Control)
Max. Pump Output | 75ml/min Model FC-78
Dimensions W265xD220xH100mm Cord Length 2m

I 14. Disposing Product

Consult with dealer from whom you purchased it about waste disposal.
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11. Sterilizacija

135%C
§%5 | &is antgalis ir mikrovariklis gali bati sterilizuojami garais iki 135° C.

e Rekomenduojamas sterilizavimas garais.
e Sterilizavimas garais rekomenduojamas prie$ pradedant naudotis ir po kiekvieno paciento.

& DEMESIO

Tiktai Zemiau iSvardintos dalys gali bati sterilizuojamos garais:

* Antgalis * Mikrovariklis ir jo laidas * Antgalio stovas
* Vidinio ausinimo purk$tukas * Vamzdelio laikiklis * Purkstuko laikiklis
* Apsauginis kamstelis * Kalibravimo graztas

Sterilizavimas garais
1) Nuo antgalio ir mikrovariklio nuvalykite kraujg ir neSvarumus.
2) Antgalio vidy iSvalykite purSkiamu tepalu.
3) Antgalj ir mikrovarilkj jdékite sterilizacinj vokelj (jsigyjamas atskirai) ir jj uzlydykite.
4) Neautoklavuokite aukStesnéje nei 135°C temperatiaroje: 20 minuciy 121°C temperatiroje
arba 3 minutes 134°C temperatiroje.

& DEMESIO

e Prie$ autoklavuojant, nuvalykite ir sutepkite antgalj. Jei sterilizuosite antgalj
nenuvalyta, su pridzidvusiu krauju ir gleivémis, ji sugadinsite.

Netepkite mikrovariklio.

Neatskirkite mikrovariklio nuo mikrovariklio laido.

Irigaciniai vamzdeliai yra vienkartinés priemonés, jy negalima autoklavuoti.
Nerekomenduojame plazminio sterilizavimo.

12. Kampiniai antgaliai ir priedai

Zemiau i$vardinti kampiniai antgaliai, kuriuos naudojant su Surgic Pro mikrovarikliu garantuojamas
sukimo momento tikslumas.

Uzsakymo Nr. Aprasymas Pastabos

C1003 X-SG20L Chirurginis antgalis su pasvietimu.

C1010 SG20 Chirurginis antgalis be paSvietimo.

C1068 X-DSG20L Chirurginis iSardomas antgalis su paSvietimu.

C1067 X-DSG20 Chirurginis iSardomas antgalis be pasSvietimo.

C1076 X-DSG20Lh Chirurginis iSardomas antgalis su paSvietimu su SeSiakampe
grazto laikymo anga.

C1075 X-DSG20h Chirurginis iSardomas antgalis be pasvietimo su SeSiakampe
grazto laikymo anga.

Uzsakymo Nr. Aprasymas Pastabos
C823752 Y-jungiamasis elementas Naudojamas vidinés ir iSorinés irigacijos atskyrimui
Y900113 Irigacinis vamzdelis Vienkatinis irigacinis vamzdelis

(komplekte 5 vnt)
20000396 Purkstuko laikiklis (X-SG20L) | StandartiSkai tiekiamas kartu su antgaliu
20000357 Purkstuko laikiklis (SG20) StandartisSkai tiekiamas kartu su antgaliu
10000324 Vidinis irigacinis purk$tukas Standartiskai tiekiamas kartu su jrenginiu
Y900083 Irigaciniy vamzdeliy laikiklis StandartiSkai tiekiamas kartu su jrenginiu
Z182100 PANA SPRAY tepalas Turbinoms ir antgaliams
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NSK Irigacinis vamzdelis Z263001

Katalogo numeris
Nenaudokite, jei pakuoté yra pradurta arba pazeista uzlydymo sitlé, nes turinys yra nesterilus.

Démesio: Federalinis jstatymas leidZia parduoti §j gamin;j tik gydytojui arba tik jo uzsakymu.

Gamintojas CE Nenaudoti  Nenaudoti, Nesterilizuoti Sterilizuota
PROMEPLA S.A.M. 0459 pakartotinai/ jei pakuoté pakartotinai etileno

9 avenue Albert I Vienkartinio pazeista oksidu
98000 MONAKAS naudojimo

Pagaminta kompanijai
NAKANISHI INC.
700 Shimohinata, Kanuma, Tochigi 322-8666, Japonija PARTIJOS KODAS\ M006939

Sunaudoti iki 2026-07-28



